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Abstract. The article introduces the concept of functional-semantic hybridity of texts, reflecting the
inhomogeneous nature of texts in structural-content and pragmatic aspects, i.e. from the point of view
of the types of speech, or text types, that comprise them. Most texts in French are hybrid in this regard,
but the phenomenon of functional-semantic hybridity in the French language has not been widely
studied. The purpose of the work is to examine the phenomenon of functional-semantic hybridity
in written texts of various discourses in French and the basic forms of interaction of text types. The
main material of the study was the texts of various discourses: fiction, journalistic, historical, popular
science, everyday life, etc. The research procedure included several stages: examination of the concept
of hybridity; concepts of speech type and text type; typologies of text types; the concept and forms of
implementation of functional-semantic hybridity in the texts of various discourses in French; compre-
hension of the obtained results of the material analysis. In the research the following methods were
used: observation, description, comparison, interpretation, classification and typology; discursive,
structural-semantic and pragmatic analysis.

The article examines: the interaction of such types of texts as descriptive, narrative, argumentative,
informative, explicative, prescriptive, expository, emotive and a number of others; such forms of in-
teraction of text types as montage, collage and contamination, which represent the main forms of
functional-semantic hybridity of texts and allow us to describe any cases of interaction of text types.
When montage text types, the text or part of the text consists of different, successive, uniquely iden-
tifiable fragments by type. Collage is an extreme form of montage, in which the text or its fragment is
characterized by the presence of a large number of text types in a small segment. In case of contamina-
tion, a text or its fragment can be simultaneously classified into two (less often — three or more) differ-
ent types. The examples given in the article show that functional-semantic hybridity characterizes the
textual products of many discourses. It is proposed to include the phenomenon of functional-semantic
hybridity of texts in the number of text categories.
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HccnenoBaTtenbckasi CTaThst

OYHKIMOHATBHO-CMBICIOBAs. TMOPUTHOCTD TEKCTOB
Ha (QpaHI[Y3CKOM S3BbIKe

IO. B. Crenaniok

MocKOBCKMIT TOCYIapCTBEHHDIN yHUBepcuTeT MMeHu M. B. JlomonocoBa
119991, Poccniickas Penepanus, I. MockBa, J/IeHuHCKME TOPBHI, 1.1

AHHoTanms. B crarbe BBOAUTCA NMOHATHE QPYHKIMOHAIBHO-CMBIC/IOBOI ITMOPUTHOCTI TEKCTOB, OT-
pakarollee HETOMOTEHHBIN XapaKTep TEKCTOB B CTPYKTYPHO-COHEPKATETbHOM M IIParMaTU4eCKOM
aCIeKTaX, TO eCTb C TOYKM 3PEHMs COCTAB/AIIINX MX TUIIOB peyl, WM TeKCTOTUIOB. BombuIMH-
CTBO TEKCTOB Ha (PAHI[Y3CKOM SI3bIKE SIB/IAIOTCS IMOPUIHBIMY B 9TOM OTHOIIEHN, OfHAKO sIB/IEHNE
(PYHKIMOHA/IbHO-CMBICTIOBOJ TMOPUAHOCTY Ha MaTepuase GppaHIy3CKOro A3bIKa LIMPOKO He U3y4a-
nock. Lenpio paboThI ABJISIETCS pacCMOTpeHNe siB/IeHNs QYHKIMOHATbHO-CMbICIIOBOI IMOPUIHOCTH
B NMCbMEHHBIX TEKCTaX Pas3/IMYHBIX AMCKYPCOB Ha (PpaHIy3CKOM fA3bIKe 11 6a30BBIX POPM B3aMMO-
HeiicTBUA TeKCTOTUIOB. OCHOBHBIM MaTepUaloM MCC/IefOBaHMUA IOCTY>KWIN TeKCTbl pasIM4HbIX
IUCKYPCOB: XYLOXXECTBEHHOTO0, IyOIMIMCTUYIeCKOTO, MICTOPUYECKOT0, HAyYHO-IIOIY/IIPHOTO, OBITO-
Boro u jip. [Ipouenypa nccienoBanms BKI0Yaaa HECKOTIBKO TAIIOB: pACCMOTPEHNE TOHSATUS TUOPILT-
HOCTH; TIOHATHUI TUIIA PeYN I TUIIA TEKCTA; TUIIOTOTUI TUIIOB TEKCTOB; MTOHATHS U GOPM peannsannn
(YHKI[MOHAIBHO-CMBICTIOBON TMOPUFHOCTH B TEKCTAX Pa3/IMYHBIX AVCKYPCOB Ha PPAHITY3CKOM SI3bI-
Ke; OCMbIC/IEHNE TT0/TyYeHHbIX Pe3y/IbTaToOB aHa/IM3a MaTepuana. B mpolecce ucciaefoBaHms UCIOb-
30Ba/INCh METO/bI HAOTTIOfIeH ST, OIIMCAHISI, CPDaBHEHNST, MHTEPIPETALNM, KIacCUPUKAL[UI Y TUITONO-
IM3alU; JMCKYPCUBHOTO, CTPYKTYPHO-CMBIC/IOBOTO U IIParMaTM4eCKOro aHaIn3a.

B craTpe paccMOTpeHBI: B3aMMOJENCTBME TAKUX TUIOB TE€KCTOB, KaK INECKPUITUBHbBIN, HAppPaTUB-
HBIII, apTyMEHTaTVBHbI, MHGOPMATUBHBIN, SKCIUTMKATUBHBIN, IIPECKPUITUBHBII, S9KCITO3UTUBHBII,
SMOTVBHBIIl U psfia APYIUX; Takue GOpMbI B3aMMOJENCTBUS TEKCTOTUIIOB, KAK MOHTaX, KOJUIaX
U KOHTaMMHALVA, KOTOpble IPeJCTABIAIT C000J1 OCHOBHBIE (POPMBI (PYHKIIMOHATBHO-CMBIC/IOBOI
IMOPUTHOCTM TEKCTOB U MO3BOJISIIOT OMMCATD /TI00bIE CTydan B3auMOJECTBIS TUIIOB TeKCTOB. [1pn
MOHTa)K€ TEKCTOTUIIOB TE€KCT MM YaCThb T€KCTa COCTOUT U3 Pa3HbIX, CMEHAIOIINX JPYT APYTa, OGHO-
3HAYHO UIeHTUPULIMPYEMbIX 110 Ty (pparmerToB. Komnax siBisiercs: kpaiiHei ¢opMolt MOHTaXa,
IIpY KOTOPOJL TEKCT WM €r0 PparMeHT XapaKTepuayeTcs HaludueM OOJIbIIOro KOMN4ecTBa TeKCTO-
TUIIOB Ha HEOO/IBIIOM OoTpesKe. [Ipy KOHTaMMHAIIMM TEKCT MK €r0 GparMeHT MOXKET ObITh OJHOBpe-
MEHHO OTHECEH K JIBYM (pexe — K TpEM 1in 6oree) pasHbIM TulaM. [Ipumepbl, IpUBOAVIMbIE B CTAThe,
[IOKa3bIBAIOT, YTO (PyHKI[MOHAIBHO-CMBICTIOBAsI TMOPUIHOCTD XapaKTepu3yeT TeKCTOBbIE MIPOYKThI
MHOTUX JUCKYpcoB. [Ipefyo)keHO BKIIOYUTD sABeHNE (PYHKIIMOHAIBHO-CMBICTIOBOI IMOPUIHOCTI
TEKCTOB B YJC/IO TEKCTOBBIX KaT€TOPUIL.

KnroueBble cnoBa: ¢ppaHIy3cKuil A3BIK, TUIIBI TEKCTOB, (PYHKI[MOHAIBHO-CMBICTIOBas IMOPUJHOCTD
TEKCTa, B3aMIMOJIEIICTBIIE TEKCTOTHUIIOB, MOHTAXX TEKCTOTUIIOB, KOJUTAK TEKCTOTUIIOB, KOHTaMUHAIUS
TEKCTOTHUIIOB

s purupoBanma: Cremaniok 10.B. (2025). OyHKIMOHaIBHO-CMBICIOBAass TMOPUJHOCTD TeK-
cToB Ha (ppanuysckom sspike. Dunonoeuneckue nayku 6 MIVIMO. 11(1), C. 61-75. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2025-1-41-61-75
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1. BBenenne
1.1. UiccnegoBanmsi TMOPUHOCTY B IMHIBUCTHKE

TepmuH «ruOpUAHOCT» OBUI 3aMIMCTBOBAH U3 TIOABA3BIKA OMOIOINY, T/ie «TUOPU/» O3HAYAT «Opra-
HV3M, [TOJTyYEHHBINI B pe3y/IbTaTe CKpPelVBaHUsA TeHeTNYeCK) PasINyaiolXcs POAUTEIbCKUX GopM
(BuAOB, mOpof, MuHMIL U fp.» [12, c. 299]. B HacTos1Iee BpeMsi OOMBIION HAYYHBII MHTEPEC BbI3bIBa-
I0T TOHATYUS KPEONM30BAHHOCTM, IOMMKOLOBOCTM, T€T€POTeHHOCTH, TMOPUIHOCTY, TMOpUAM3anyn
¥ T.IL., KOTOpBIE M3y4YalOTCs BO MHOTMX T'yMaHUTApPHBIX HayKaxX, B TOM 4NC/Ie B IMHTBUCTVIKE, BCIET, 3
M.M. baxTuHbBIM.

B nuHrBHCTYKE TMOPUAHOCTD, IMOPUAN3ALNS U T€TEPOTEeHHOCTh PaCCMATPUBAIOTC C Pas/IMYHbIX
TOYeK 3peHVs. B Hacrosiiee BpeMs IpeAIouTeHVe OTHAETCSA MUCCIeTOBAHMIO ITMOPUHOTO XapaKTepa
Pas3IMYHBIX XaHPOB (HampuMep, ¢penbetoHa [11], acce [6]) u AuCKypcoB: sHIUKIONEANIecKoro [16],
aKoHOMMYecKoro (7], reorpaduyueckoro [1], nonmutndeckoro [9], opupudeckoro [17], XymoxxeCTBeHHO-
paBoBoro [2], XymoxkecTBeHHO-monutnyeckoro [13], my6mmunoro [8], mospgpasurtensHoro [10],
a TaK)XXe peKIaMHOTO0, MEVIITHOTO 1 Jip.

K Bompocam rubpupnoct u rubpugusannu obpamannch taxke O.C. Axmanosa, E.E. Auncumo-
Ba, C.B. Jluxaues, O.K. Vpucxanosa, B.E. Yepusasckas [18], T.1O. 3arpsskuna [3], B.E. 3amanpgunos,
I0.M. Kuctknna, A.B. Xorsor, JLIO. llyummuna, T.B. [ly6posckas, C.C. MapkoBa, B.A. ToponkmnHa,
H.B. ®unatoBa, A.I0. Porosun, M.E. bykeesa, JL.VI. Ipumaesa, JI.A. Hedenosa, O.B. bokosa, O.A. Ko-
crpoBa, T.B. ConogoBuukosa, H.B. /lio6umosa, K.A. Mapuenko, JI.O. Boponynuua, O.A. Conomnosa,
K.A. HaymoBa u fgpyrue ncciefoBaTein.

Bo ¢paHKoA3BIUYHBIX paboTax TMOPUIHOCTD pacCMAaTpUBAETCS MPEUMYIIECTBEHHO Ha MaTrepuae
pousBefieHnit XygoxxecTBeHHoI mmTeparypsl (O. JKespa, JK.-JI. Akert, 1. lllons, H. bantore n ap.),
B TOM 4ICJIe MCCnenoBanuch rubpuaubie xxaupsl (K. Memne, @. Punk, ®©. Cutpu [24] u gp.).

B nMuHrBUCTNKe M3YyYaeTCs COfiep>KaHye TIOHATUA TMOpUAHOCTY (TMOpUAN3aIym), a TaKxKe e€ BUIDI,
B YJC/IO KOTOPBIX MBI IIpeJjlaraeM BKIIOUNTD ¥ (YHKIVOHATBHO-CMBICTIOBYIO TMOPUIHOCTD TEKCTOB,
KOTOpYyIo (B Apyroit TepmuHonorun) paccmarpusamn T.b. Tpomesa, B.E. Yepusasckas [18] u mp.

1.2. IToHATHA TEKCTa, AUCKYpPca ¥ PYHKIVIOHATHHO-CMbICTIOBOI TMOPUTHOCTH TEKCTOB

TexcT sABNsAeTCS ONHUM U3 37IEMEHTOB KOMMYHMKATHMBHON cucTeMbl [18, c. 12], peyeMbIcnTeND-
HBIM IIPOU3BeieHNeM [TaM Xe, ¢. 19], oOmafaromuil psgoM KaTeropuit, TAKUX KaK KOoresusl, KOTepeHT-
HOCTb, MHPOPMATUBHOCTD U fIp. [TaM xe], [15, c. 534]. B HacTosAMmIell cTaTbe MaTepUAIOM SABJIAIOTCA
HVICbMEHHBIE TeKCTHI. [IMCKypc MOHMMAEeTCs KaK «COBOKYITHOCTb TeMAaTUYeCKU COOTHECEHHBIX TeKCTOB»
[18, c. 144].

PasnuyHble acmeKThl TeOpUM TEKCTAa M3y4aau TaKle OTeYeCTBEHHble aBTOPbI, Kak M.M. baxTus,
10.M. Jlormas, V1.P. Tanpnepusn, T.M. [Ipunse, I.V. borus, I'.B. Kommancknii, E.A. Pedeposckas, 3.4. Ty-
paesa, I0.A. Jlesuukuii, T.M. Hukonaesa, A.A. 3anesckas, H.C. Banruna, O.A. Heuaesa, A.®. [lanuHa,
O.J1. KameHckas, A.J1. HoBuxos, B.E. Yepuasckas [18], A.A. UyBakuH u MH. fip.

CTpyKTypHO-COfiep>KaTe/IbHbIe VI ITparMaTiudeckyie 0COO@HHOCTY TeKCTa OTPAXKAIOTCA, IPEX/ie BCETO,
B TUIIaX peult (B OTe4eCTBEHHON TEPMUHOJIOTN ), WIU B TUIIAX TeKCTOB (B 3apYOEKHOII, ¥ B YaCTHOCTY,
B HEMEI[KOA3BIYHON ¥ PPaHKOA3BIYHON TepMMHONIOIM). B ob1meM Bre GyHKIMOHAIBHO-CMBICTIOBBIE
TUIIBI PeYy PECTAB/IAIT COO0I «<KOMMYHUKATVBHO 00YCTIOB/IEHHbIE TUIIM3VPOBAaHHbIE Pa3HOBIU/HO-
CTY MOHOJIOTMYECKOI peun» (OCHOBHBIMM 13 KOTOPBIX ABJIAIOTCA ONCAaHNe, IOBECTBOBAHIE U PacCyK-
nenne) [15, c. 577], XapakTepu3yomecs «oIpefenéHHON IparMaTniecKoil pyHKIme, OrpefieIEHHbBIM
TUIIOM JIOTMYeCKOTO COflep>KaHMA Y TUIIOM CTPYKTYPBI» [TaM e, c. 578].
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OpHako B peajibHOI pedeBOil KOMMYHVKALIMY TEKCTHI PeIKO OBIBAIOT TOMOT€HHBIMY B JAaHHOM OT-
HOILEHUY VI MOTYT COflepKaTh He TOJIbKO pa3Hble, HO U He MOfiAIoIIMecsl OGHO3HAYHON MAeHTU(DUKAIVN
TEKCTOTUIIBI. MOXKHO YTBEPXK/JaTh TaKXKe, YTO OOJIBIIMHCTBO TEKCTOB Ha (PAHIY3CKOM SI3bIKE SIBIIS-
I0TCSA TUOPUIHBIMY C TOUKM 3PEHMs COTEPKAIIMXCA B HUX (YHKIVMOHAIBHO-CMBICTIOBBIX TUIIOB peull,
VIIIY K€ TEKCTBI CofiepyKaT pparMeHThI ¢ I'MOPUHBIMU TeKCTOTUIIAMMI. TakuM 00pa3oM, /st XapaKTepu-
CTUKJ TEKCTOB, COfIep>KAIMX pa3Hble TEKCTOTUIIBI, MBI BBOAMM IIOHATHE (HYHKIVIOHATBHO-CMBICTIOBOII
TUOPUIHOCTY TEKCTOB.

CremyeT paccMOTpeThb OAXOAbI (B TOM uuc/Ie (PpaHKOA3BIYHBIX aBTOPOB) K BBIJIC/IEHUIO TUIIOB TeK-
CTOB I K M3YYEHIIO VX B3aVIMOMIEMICTBHSL.

1.3. Tumnbl TeKCTOB M BUABI (PYHKIMOHATTBHO-CMbICTIOBOI ITMOPUTHOCTH TEKCTOB

B oTeuecTBeHHOII TpagMIMy IIMPOKO UCIIONb3YeTCs MOHATHE QPYHKIMOHAIBHO-CMBICIOBBIX TUIIOB
peun, KOTopoe U3y4asy Takue oTedecTBeHHble aBTOpbl, Kak O.A. HevaeBa, M.H. Koxuna, T.b. Tpo-
mesa, A.H. Koxun, O.A. Kpouiosa, B.B. Opnunos, C.B. Ue6anos, E.C. Tposinckas, B.JI. Konbkos,
O.B. Heynokoesa u gp. Onucanue, ToBeCTBOBaHMeE ¥ PAacCyX/eHNe AB/IAI0TCA 6a30BBIMYU TUTIAMM peull,
K KOTOPBIM BO BTOpOit TpeTu XX BeKa J0OaBMUINCD IPEAICaHVe I KOHCTATALVs, IIPY 9TOM KaXX/IbIil U3
BBIIIEYKa3aHHBIX TUIIOB peyl IMeeT CBOM MOATHUIHI [15, ¢. 578].

VccnenoBaTeny OTMeYaloT Ha/Iyye Pa3IMYHbIX CTPYKTYPHBIX MOAMUKaLMil y 6a30BBIX TUIIOB Pe4n
[Tam xe]. CrereHb 1 XapaKkTep MOAM(MUKALINIL 3aBYICAT OT )KAHPA, TEMATVKV U COTEPIKAHNA TEKCTA, a TaK-
e OT (PYHKIVIOHATIBHOTO U aBTOPCKOTO CTuIel [TaM ke]. Takyke 0TMedaeTcs, YTO B TEKCTE TUIIBI pedn
MOTYT ITO-pasHOMY YepefjoBaThCs ¥ B3aVIMOZEICTBOBATb, 00pasysl, B YaCTHOCTH, <KOHTAMIHYPOBAaHHbIE
TUIIBI», IMEIOIYIe YePTHI ABYX WM 60/lee paBHOIIPABHBIX TUIIOB pedn [TaM xe, ¢. 578-579]. Konramu-
HYpOBaHHbIe TUIIBI peun nsydanu B ToM uncie O.A. Hevaesa, T.E. JKeproknerosa, JI.LH. OmenbueHko
(cuHKpeTH3M, B €€ TepMMHOMOTMM) U Ap. VIMEHHO Ha IIeIOCTHOM TEKCTe IieecO00pasHO MPOBOAUTD
upeHTUKano u fudpdepeHIuanmo pasMMIHbIX TUIIOB Pedl, TaK KaK 3TO MO3BOJIAET YCTAaHOBUTD
OOILIYI0O CTPYKTYPY TEKCTa, COCTABIAIOLINME €€ TUIBI peuy («4MCThble» VI KOHTaMUHMPOBAHHbIE),
a TaK)Xe MX Mepapxuio [TaM xe, c. 579].

DpaHKOA3bIYHbIE ¥ HEMELIKIe TMHIBUCTDI MIMPOKO ONEPUPYIOT IOHATUEM «TUII TeKCTa». [IocKonbKy
B HACTOALIEN paboTe M3y4aloTCsA MaTepuasbl Ha PpaHIy3CKOM A3BIKe, IMEHHO JJAHHOE IIOHATHE VIC-
HO/Ib3YeTCs B CTaThe KaK aHAJIOT «TUIA peun». [Ipy 3TOM B cOBpeMeHHOI! TMHTBUCTUKE B HETO HEPEAKO
BKJIQJIbIBAaeTCA Pa3HOE COIEpIKaHNe «BBYU/Y CIOXKHOCTY I MHOTOACIIEKTHOCTI» JAHHOTO IOHATYA [TaM
Xe, €. 532]. B HacTosIIelt cTaThe peub UAET O TUIIAX TEKCTOB IO MX QYHKIMOHAIBHO-CMBICIOBOMY Ha-
3HayeHMIo [TaM xe]. OgHako b. KoM6eTT cunTaeTt, 4TO HaHHbIE TUIILI TEKCTOB ONPEeIAI0TCA He KaKUM-
TO OJIHVIM, HO LIEJIbIM «ITyYKOM» IPU3HAKOB [23, ¢. 7], mpeX/ie Bcero, MMHIBUCTUYECKIX, @ TAKXKE CTPYK-
TYPHO-COflep>KaTe/IbHbIX 1 IparMaTideckux. Cpeny GppaHKOA3BIYHBIX aBTOPOB TUIIBI TEKCTA M3ydan
JK. ®peccon, K. Cumonen, M. Ilewte, I1. Hlapogo, M. lllapons, A.JK. Ipeitmac, ®. Pactbe, XK.-M. Afam
[20], [21], . Kom6erT [23], A. Iletwxkan, JK.-I1. Bponkap, JK. [Teittap u fip.

BonpmnHCTBO TUIIONOINIT TEKCTOB pacCMaTPUBAETCA B paMKaX IMHTBUCTUKM TEKCTA, @ TAKXKe KOM-
MYHMKATVBHOI MMHIBUCTVKN. OfHAKO ecThb 1 fipyrye MHeHuA. Tak, C. bpanka-Posodd momaraer, 4ro,
HauMHas ¢ Tunonoruit 3. Bepnuxa [25], peub naéT 0 MOIBITKAX MCCTIEOBATe/eN IPYINMPOBATh TeKCTHI
Ha OCHOBE€ KPYIIHBIX MBIC/IUTEIbHBIX /KOTHUTYBHBIX ONEPALNil IO CXeMATU3ALNN HelICTBUTENbHOCTI
[22, c. 11], Bmiovas cexBeHLuu (séquences) JK.-M. Anama (HappaTUBHYIO, TeCKPUIITUBHYIO, SKCIIN-
KaTUBHYIO, apIYMEHTATUBHYIO, AVATOIMYEeCKYI0), KOTOpble pacCMaTpPUBAIOTCA KaK OTHOCUTETBHO aB-
TOHOMHBIE eVHUIIBI, 00pasyolue «apMaTypy» TeKCTOB [Tam ke, ¢. 11-12]. ITo muennio C. bpanka-
Posod ¢, mogo6HbIe THIIONOIMY PACIIONATAIOTC HA «HEIMHTBUCTUYECKOM» YPOBHE, OCKOIbKY B HUX
pedb MAET O CXeMaTU3alMM MBICTUTENbHBIX OIlepalyii aBTOPOB TEKCTOB [TaM e, . 12]. Tem He MeHee
THOfaB/IsAIoNIee OOIBIINHCTBO MCCIEfOBATeNell OTHOCAT Pas3/MyHble TUIIONOTUY TeKCTOB K JIMHTBUCTY-
geckuM. [Ipu aToM noHATHE THIA TeKcTa (TUIIA peun /crocoba M3I0KeHUA 1 fip.) HOTYYIIO MIMPOKoe
pacIpocTpaHeHMe He TO/IbKO B IMHIBUCTHKE TEKCTA, HO ¥ B IMHIBOAM/AKTHUKE.
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SIBneHMe TMOPUAHOCTY TEKCTOB B TOM VIV MHOM BUJie TaK)Ke 3aTParuBaeTcss BO MHOTUX paboTax
3apy0eXHbIX aBTOpOB. Tak, B psje NMHTBUCTUYECKUX JMCCIENOBaHMI (PaHKOA3BIYHBIX, HEMEIKOs-
3bIYHBIX ¥ QHIVIOS3bIYHBIX aBTOPOB PAaCcCMATPUBAIOTCA PasIMyYHble TUIIBI TEKCTOB, a TAaKXKe BOIIPOCHI
VX B3aJMMOJEVICTBMA, HAIleAIINe OTKIVK M Y OTe4eCTBEeHHBIX aBTopoB. Hampumep, GpaHKOA3BIYHBIN
uccneposarend JK.-M. Afam npepnaran pasnnyarh IATb y>Ke NPUBOAUBILINXCS BbIlIe TUIIOB CEKBEH-
VI, HOCALIVX IPOTOTUIINYECKIIT (MHBapMAHTHBII) XapaKTep: HApPAaTUBHYIO, IeCKPUIITYBHYIO, apry-
MEHTATVBHYIO, 9KCIUIMKATVBHYIO (BK/IIOYas MH>KOHKTUBHYIO) U fuanormdeckymo [20, c. 15]. Vccneno-
BaTe/Ib CYMTAJI, YTO KOHKPETHBIl TEKCT MOXKET COCTOATD /MO0 13 KAaKOT0-TO OJHOTO THUIIA CeKBEHINI,
760 13 COUeTaHVsI HeCKOTIbKMX TUIIOB; TOI/Ja TEKCT CTAHOBUTCS reTeporeHHbIM [TaMm ke]. [To MHeHMIO
JK.-M. Apama, BO3MOXKHBI TPM TUIA B3aMMOJIEVICTBUS CEKBEHLUIL: CllefoBaHMe (Succession), MOHTaX
(montage en paralléle), Bkmrouenve (enchdssement) [Tam xe, c. 15-16], KOTOpble IPUBOAAT K KOMIIO-
3UI[MIOHHOVI TeTEPOTeHHOCTY TEKCTOB [TaM Xe, ¢. 16]. JIOMMHAHTOI TeKCTa B Ie/IOM MOXKET CYMTAThCS
760 OTKpBIBAOLIAs /3aKPbIBAIOLIAs, TNO0 pe3loMMpYIOLasi CEKBEHIMs [TaM e, ¢. 15-16].

B.E. YepHsBckas, BCeq 3a HEMEL[KUM JcCiefoBaTenieM Yoit uKc, Takke paccMaTpyBaeT 0cobbie
Pa3HOBU/IHOCTM TEKCTOBOII T€TEPOTEHHOCTM — MOHTAX, CMeIlleHNe TeKCTOBBIX TUIIOB M HapylIeHUe
TEKCTOBOTO KaHOHa [18, c. 117-118], KoTopble CBA3BIBAIOTCS C TMOpUM3aLiell TEKCTOBBIX IIPOTOTUIIOB
[Tam ke, c. 81, 112]. OgHaKO TeKCTOTUIIBI B pacCMaTpuBaeMoil paboTe HepeKO CMEIIMBAIOTCS C )KaHpa-
MM (HalpyMep, C TaKMMM KaK CKa3Ka, MOIUTBA 1 Jp. [TaM ke, ¢. 120]) u ¢ guckypcamu (cpeny KOTOPBIX
HAYYHBIIT JUCKYPC [TaM e, . 118], muckypc pekmamsl [TaMm xe, ¢. 120] u gp.).

B cBoto ouepenp, A.A. Kubpuk, onmpasics Ha pa3paboTKu aHI/IOA3bIYHBIX aBTOpoB P.J. JloHrakpa,
A.C. Tpeccepa u pyrux 3apyOe>KHBIX UCCIeoBaTeNel, TAaK)Ke TOBOPUT O TUIIAX VI3/IOXKEHVIS, VIV TUIaX
IaccaXkell, To ecTb pparMeHTax Auckypca [5, c. 11]: moBecTBOBaTeTbHOM (HappaTMBHOM), OMMCATENb-
HOM (JIeCKpUITUBHOM), OO'BSCHUTENBHOM (9KCIO3UTOPHOM), MHCTPYKTMBHOM 1 yOexxparomieM (apry-
MeHTaTMBHOM) [TaM >ke]. A.A. Kubpuk ykasplBaeT Ha HEOTHOPOIZHOCTD IUCKYPCOB pas/INYHBIX )KaHPOB
IO TUITY COCTABJIAIONINX VX ITaccakeit [TaMm sxe].

MHorue fanbHeline UCCIeSOBaHNA OCHOBBIBAIOTCA KaK Ha BbILIENPUBENEHHDIX, TaK U Ha PYTUX
cxopnbix Tunonornax. Hanpumep, E.A. CeBepuna, Bcren 3a E.B. Komaesoii [6, c. 158], BbifienseT B co-
CTaBe COBPEMEHHOTO HEMEI[KOSA3BIYHOTO (pe/IbeTOHA TaKye KOMIIO3MI[MOHHO-pedeBble GOpPMBI, KaK Jie-
CKPUIITVBHaA, pedepaTHBHAsA, HAPPATUBHAA U apryMeHTaTuBHas [11, c. 152] 1 ienaet BHIBOK 0 THOPH-
AM3anuy KaHpa (ebeTOHa CO CTOPOHBI CTPYKTYPBI T€KCTA, B KOTOPOM BbILIENpUBeNEHHbIE (POPMBI
TIO/IBEPral0TCs B3aMMOIIPOHMKHOBEHNIO I KOMOMHMPOBAHUIO [TaM xe, ¢. 157].

HexoTopble oTeyecTBEeHHbIe aBTOPBI CPefiy TUIIOB TEKCTOB JIONIOTHUTEIbHO PacCMAaTPUBAIOT IKC-
IpeCCUBHbIE U UMIIPECCUBHBIE TUIIBI, He BCTPEYAOIINecs: CAaMOCTOATENbHO [19, c. 208].

Yr0 KacaeTcs TeKCTOBBIX OTPE3KOB, 00Pas3yIOMMX TOT VIV MHOV TEKCTOTHUII, B OCHOBHOM M3y4alOTCs
KPYIIHBIE eVMHUIIbI, TaKye Kak ab3ail.

O cMemIeHNN IUCKYPCOB M JOMIHAHTAX B AUCKYPCe, HO B 60JIee IIMPOKOM CMBICTIE, B CBOE BpeMs FOBO-
pun u B.M. Kapacuk, KOTOpbIit, C TO3ULNY OTHOLIEHNUI MeXAY Y4aCTHMKAMV KOMMYHMKALUY, Pa3/Indaj
CTaTyCHO-OPMEHTMPOBAHHDII, WM MHCTUTYLVIOHAIbHBIN AUCKYPC, ¥ TMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHBbII,
VIV IMYHOCTHBII (IIepCOHANbHBIN) AUCKYpC. [locmenHuit «pecTaBieH AByMs OCHOBHBIMY Pa3HOBUJI-
HOCTSIMM» — OBITOBBIM (OOMXOIHBIM) U OBITUITHBIM AMCKypcamu [4, c. 193, 199]. B.J. Kapacuk BbicKa-
3bIBaJI COMHEHVSI OTHOCUTE/IbHO CYIEeCTBOBAHMSA «9MCTBIX» BUJOB IVCKYpPCa U MOJIAraj, 4TO peabHas
KOMMYHMKAI[VA CK/TA/IbIBAETCS U3 «KOMMYHMKATHBHBIX JOMUHAHT» [TaM e, . 203].

TakuM 06pa3oM, y BceX BBILIETIPUBENEHHBIX aBTOPOB IPOCIEKMBAIOTCS MO0 IIPEANIOCHIIKI PaccMO-
TpeHus, 1160 aHaNMu3 KOHKPETHBIX C/Ty4aeB IMOPUIHOCTY TeKCTOTUIIOB. [Ipy 9TOM O4eBMIHA CBA3D TH-
OB TeKCTOB C TUIIAMI PeUeBBIX AKTOB ¥ KOMMYHMKATVBHBIMU CTPAaTeTUAMHU U TAKTUKaMI. TeM He MeHee
Ha Martepuase GppaHITy3CKOTO sA3bIKa sABJIeHMe TMOPUIHOCTI TUIIOB TEKCTOB IIVPOKO He OCBEIaoCh.

[ usydeHus siBneHns GyHKIMOHATBHO-CMBICTIOBON TMOPUIHOCTY TEKCTOB Ha (PPAHITY3CKOM 5I3bI-
Ke MBI ITpefiTlaraeM, BO-TIepBBIX, IPMHIMATD B PacyéT Oojiee MeJIKue TeKCTOBbIe eVHNIBI (Harpumep,
YacTU CJIOKHOTO IPEJIOKEHVsI ¥ CMHTArMbl), MOTyIue pOpMupoBaTh OT/ie/IbHbIe TEKCTOTHUIIBI, @ BO-
BTOPBIX, YYUTHIBATh OOJIbIIIEe KOMMIECTBO MOHOJIOTMYECKIX TUIIOB TeKCTOB. Cpefy HUX IPUCYTCTBY-
I0T CaMOCTOSITe/IbHbIe TUIIBI (IeCKPUIITVMBHBIN, HApPAaTUBHBII, apIYMEHTATUBHBIN, MHPOPMATUBHBII,
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9KCIUIMKATUBHBIN, TIPECKPUIITYBHBII, S9KCIIO3UTUBHBI — U3/I0XKEeHNe BHYTPEHHUX CBOVICTB OOBEKTOB
/nn1); HeCaMOCTOATENbHBIE TUIIBI — SMOTVBHBIE TUIIBI, peaTN3yIOIecs B OCHOBHOM Ha JIEKCHYeCKOM
YPOBHe (9KCIIPeCCHBHBIN, UMIIPECCUBHBIN), @ TAK)Ke IHTEPaKIVIOHATbHBIE TUIIBI, K KOTOPBIM OTHOCST-
sl AMAJIOTVYeCKIIt, TTOMMIOTYecKIil (IIMCbMEeHHOE TIPEICTaB/IeHNe YCTHO-PEeYeBOT0 B3aMOMeICTBIUSA
JnL), OumatepaabHbIl M MYIbTUIATEPAIbHBI TUIBI (IIpefcTaBleHye MICbMEHHO-PEYeBOr0 B3aMMO-
mevictBus nuy) [14, c. 75-77]. [l HacTosALIell CTaTby MHTEPeC MPECTABIIAIOT, IIPEXe BCETO, CaMo-
CTOATE/IbHbIE TUIIBI TEKCTOB.

2. ITemt u MeTOMBI

Kak moxasbiBaeT 00630p JMTEpaTyphl, U3yYeHNE BOIPOCOB I'MOPUIHOCTU TEKCTOB U JVICKYPCOB,
a TaKKe CTPYKTYPHO-COfiepKaTeIbHbIX M IMParMaTMYeckuxX 0COOEHHOCTel MIChbMEHHBIX TEKCTOB Ha
VIHOCTPAaHHOM f3bIKe BbI3bIBACT HEMAJIbIIl MHTepecC ¥ 00/1afjaeT 60IbIINM IIOTEHIVIAIOM /I UCCTIefi0Ba-
HJA, B YACTHOCTH, U3YyYeHMe TAKOTO ABJIEHN, KaK QYHKI[VIOHaIbHO-CMBICTIOBAsI TMOPMIHOCTD TEKCTOB,
4TO JOKa3bIBaeT aKTya/JIbHOCTb HACTOALIEH pabOTHL. YUMTHIBAasA BBIIIEU3IOKEHHOE, 00BEKTOM VICCIe-
JIOBaHMA B HACTOAIIEN CTaTbhe ABMAOTCA QYHKIVOHATbHO-CMBICTIOBbIE TUIIBI TEKCTOB, @ MIPEMETOM —
(bOpMBI B3aMMOJIEICTBIA TeKCTOTUIIOB B paMKaxX I’MOPUTHOTO TeKCTOBOTO IMPOAYKTa Ha (PPaHITy3CKOM
aspike. [lenb paboThI 3aK/II09aeTCSA B pACCMOTPEHNY AB/IeHNA QyHKIMOHATBHO-CMbICTIOBOII ITUOPUIHO-
CTU B IMCbMEHHBIX TEKCTaX Pa3/IMYHbIX IUCKYPCOB Ha (PPAHITy3CKOM A3bIKE ¥ OCHOBHBIX (POPM B3anMO-
TeICTBISI TEKCTOTUIIOB.

B ocHOBHBIE 3agauy pabOTHI BXOAWIO: 1) pacCMOTpeHue MOHATUA TMOPUSHOCTY; 2) IOHATNI TUIIA
pedn ¥ TUIIA TeKCTa; 3) TUIIOMOTUI TUIIOB TEKCTOB; 4) MOHATHA U (popM peannsanuy QyHKIMOHATbHO-
CMBIC/IOBOII TMOPUIHOCTY B TEKCTAX PA3/IMYHBIX JYICKYPCOB Ha (PPAHI[Y3CKOM S3BIKE; 5) OCMBIC/ICHUE
TIIOJTy4eHHBIX Pe3y/IbTaTOB aHa/nM3a MaTepuana. IIpoienypa uccnefoBanms CKIaibIBaeTCs U3 IOCTE0-
BaTe/IbHOTO pellleHNs YKa3aHHbIX 3a/jay.

Marepuanom A/ U3y4eHUA QyHKIMOHATbHO-CMBICTIOBOJ TMOPUIHOCTY TEKCTOB Ha (paHITy3CcKOM
A3bIKE TOCTYXWIN TEKCTbI Pas/IMYHBIX AUCKYPCOB: XYAOXKECTBEHHOTO [26], [33], mybmummcTaeckoro
[31], ucropmueckoro [32], HayuHo-nomysipHOTrO [29], 6BITOBOTO [28] M AIp. [30], [34], [36], [37].

B pabore ncronp3oBanuch MeTOAbI HAOMIOMIEHNS, ONMICAHNSA, CPAaBHEHN A, MHTEPIPETAINH, KIaCCH-
buKanyuy 1 TUIONOTM3ALVMN; JUCKYPCUBHOTO, CTPYKTYPHO-CMbICIOBOTO, IParMaTN4ecKoro aHasn3a
Y pAJ ApyTUX. TeopeTHuecKyro OCHOBY MccneioBanys cpopmmponamy pabotsl JK.-M. Anama n B.E. ep-
HABCKOII 10 IMHTBUCTUKE TEKCTA.

B paMkax pa3paboTKy IMIIOTe3bl MCCTIETOBAHNA ObIIO CIeTAaHO HECKOIBbKO IPEATIONOXEeHNMIL: 1) Tek-
CTBI CaMbIX Pa3HBIX JYICKYPCOB Ha (pPaHI[y3CKOM fA3bIKe MOTYT XapaKTepM30BaTbCA QYHKIVIOHATbHO-
CMBIC/IOBOII TMOPUIHOCTDIO; 2) pacCMOTpPeHNe OOJBILIETO KOMMYeCTBA TUIIOB TEKCTOB IO3BOMUT II0-
NTy4uTh Go0Jlee HeTanM3MpOBAHHbIE Pe3y/IbTaThl CO CTOPOHBI (YHKIVIOHATbHO-CMBICTIOBON HArpy3Ku
TEKCTOB; 3) IMOPUIHOCTD MOXKET IIPOSBIIATBCS B €VHNUIIAX MeHblIIe ab3alia 1 He UMeTb IIPSAMOIl Koppe-
ANV € a03aIHBIM WICHEHMEM TeKCTa.

HoBusHa mccmeoBaHMs 3aKIIOYaeTCA B HECKONMBKMX COCTaBIAKINUX. 1) Brepsble mcnombsyert-
cA TepMuH «(QyHKIMOHATbHO-CMBICIOBAS TMOPUTHOCTD TeKCTa». 2) B kauecTBe MHCTPYMEHTApMA 1A
VICCTIeTlOBaHNA (DYHKIMOHATBHO-CMBICIOBOI IMOPUAHOCTY ObUIO HMpPUBIEYEHO OO/Ibllee KOMUYECTBO
TUIIOB T€KCTOB, B TOM YMC/I€ [€BATb MOHONOTMYECKUX — JIECKPUIITUBHBII, HAPPATUBHbIN, apryMeHTa-
TUBHBIN, NHQOPMATUBHBIN, SKCIVIMKATUBHBII, IIPECKPUIITUBHBIN, SKCIO3UTUBHBIN, SKCIIPECCUBHBIIL,
VIMIIPECCUBHBIN — 1 Ap. (cM. 1. 1.3), 4eM paccMaTpyBaeTcs B CYILIECTBYIOLIMX paboTax — 0ObIYHO 4-5
(cm. m. 1.3). B rakoM 00bEMe B3aMMOpEIICTBIE TeKCTOTUIIOB M3y4YaeTcs BIiepBble. 3) B pacuér mpuum-
MaJIVICh TEKCTOBbIE eIVHMUIIBI MeHble ab3ara. DTN IIOAXOAbI MO3BOMWIN IIOTY4INTh Ooee feTann3n-
pOBaHHBIE Pe3y/IbTaTbl CO CTOPOHBI (PYHKIIVOHAIBHO-CMBICTIOBOTO ¥ IIParMaTHYeCKOTO HAIlOTHEHMA
TeKCTOB. 4) B KayecTBe OCHOBHBIX IpeIoKeHbI Tpyu (HOpMbI (YHKIMOHATBHO-CMBICTIOBOI TMOPNI-
HOCTHM TEKCTOB: MOHT@)X, KO/UT&)X M KOHTaMUHAIMA, NTO3BOJIAIONIVE OIMCATh JII0Oble CTyday B3au-
MOJIe/ICTBMA TeKCTOTUIOB. 5) K aHanmm3y ObImM IpuBIIedeHbl ayTeHTUYHbIe TEKCTH Ha (PaHIIy3CKOM
A3bIKe, MPUHAIEKAIINEe PasHBIM AMCKYPCaM, C LeNbl0 YCTAaHOBACHMA VX TMOPMIHOTO XapaKTepa
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B CTPYKTYPHO-COZEpKaTeIbHOM U ITparMaTn4eckoM acrekTax. [IooOHbI 0XBaT TEKCTOB O3BOJIVII YBH-
IeTh pas/nuuys B crieluduKe peannsaluyl B HUX sBAeHNs QYHKIMOHATBHO-CMbBICIOBOI IMOPUAHOCTIL.
6) HoBusHOII oT/IM4aeTcsi HOCTAaHOBKA BOIPOCA O BK/IIOUEHUY sIBIEHVS (HYHKIIVIOHATBHO-CMBIC/IOBOII
TUOPUHOCTY TEKCTOB B YMCTIO TEKCTOBBIX KAaTETOPMIL.

3. AHa/M3 1 pe3ynbTaThl ICCIENOBAHNA
3.1. BonpocsI 1 ipo6neMbl B M3ydeHNM PyHKIMOHATbHO-CMbBICTIOBO I'MOPIIHOCTY TEKCTOB

B cBsi3u ¢ 3amaveit n3ydeHns sABneHs GyHKIMOHAIBHO-CMBICTIOBOI TMOPUIHOCTI TEKCTOB Ha MHO-
CTPaHHOM A3bIKe BO3HMKAeT pAx Borpocos. [Ipueném HekoTopble 3 Hux. [Ipsamo nmm o6paTHO mpo-
IOPILIVIOHA/IBHBIMY SIBJISIIOTCSI KOMYECTBO BBIJE/SIEMbIX TUIIOB TEKCTOB ¥ NMPOO/IeMbl UX AuddepeH-
manyu? CyliecTBYIOT I TUIIBI TeKCTOB, AuddepeHunpyeMble TpyfHee APYIUX, C OFHON CTOPOHBI,
u 6oJblile TOABEpPXKEHHbIE TMOPUHOCTH, ¢ ApYyroit? B kakue Gopmbl B3auMORENCTBUA MeXY c060it
MOTYT BCTYIATb pas/IMYHbIe TUIBI TeKCTOB? Kakoe KOMMYecTBO pasINyYHbIX TeKCTOTUIIOB MOXET B3a-
VIMOJIEJICTBOBATb B OTHE/IbHO B3STOM TeKCTe? B Kakmx >KaHpaX, TUIIAX JUCKYpca ¥ QYHKIVIOHATbHBIX
CTUJIAX pedN 4Yallle U MMpe peann3yeTcs ABIeHne GyHKIMOHATbHO-CMBICTIOBOI ITMOPUIHOCTY TEKCTOB?
[TockonmpKy B paMKax CTaThyl 3aTPYAHUTENBHO ATh MCUEPIIBIBAOILINE OTBEThl Ha IOCTaB/IEHHbIE BO-
IIPOCHI, HIDKE OY[[yT U3/I0)KEHbI OCHOBHBIE TIOIOXKEHIIs, KOTOPIMI HEOOXOAMMO IIpeBAPUTD U3ydeHNe
¢dopM yHKIIMOHATIBHO-CMBICTIOBOIL ITMOPUIAHOCTY TEKCTOB.

Ha mepBblil B3IVIAJ, IPEACTAB/IACTCSA, YTO YeM MEHbIe BBIfIeIACTCSA TUIOB TEKCTOB, TeM MEHbIIe
npo6ieM BO3HUKaeT mpy ux upeHTudukauynm un puddepenunanym. C 0OTHON CTOPOHBI, TaK U €CTh,
IIOCKO/IbKY TP MEHbBIIIeM KOJIMYeCTBE 9/IEMEHTOB UX AVCTUHKTUBHbBIC YepPThbI MIPOAB/IAITCA ApUe, 4TO
obnervaer nx nuddeperunanmio. VI 06paTHo — YeM 60oIbliIe BBIIEIAETCS TEKCTOTUIIOB, TEM C/IOKHEe X
nuddepeHINpoBaTh, TaK KaK AMCTUHKTUBHBIE YePTH BO MHOTMX C/Ty4asX HOCAT Oo/ee HIOAHCHMPOBAaH-
HbIiT XxapakTep. C APyroi CTOPOHBI, IIPY TAKOM IIOAXOJIe B COCTAB OJHOTO THUIIA OKa3bIBAIOTCS BKIFOUEHBI
TEKCTBI C Pa3HbIMY XapaKTePUCTUKAMI, YTO COIeP>KaTebHO «pa3MbIBaeT» KaTerOpuo Tekcroruma. [Ipu
V3Y4eHUM sABTIeHNs (PYHKIMOHAIBHO-CMBICTIOBOII TMOPUIHOCTY BK/IIOYEHNE B PACCMOTpeHue 60/IbIIIero
KO/INYeCTBA TEKCTOTHUIIOB, 0€3YC/IOBHO, CO3/IaéT IOMOMTHNUTEIbHbIE CTIOKHOCTY KaK Ha 3TaIe UieHTU N -
Kauuu 1 Ay depeHIanyy TUIOB TeKCTOB, TaK 1 Ha 9Talle OIpefeneHyst OpMbI THOPUIHOCT, OFHAKO
II03BOJIAET IIPOBECTH Oosiee IITyOOKMIT aHA/IN3 TEKCTa CO CTPYKTYPHO-IIParMaTYecKoil TOYKY 3PEHMS,
4TO HEOOXOAVIMO JIJIsI BBIAB/IEHUS BCEVl IPAarMaTN4ecKoil Harpy3Ky TeKCTa.

Hanbomnee ofmHO3HaYHO MAEHTUOUUUPYETCA IPECKPUNTUBHBIN TUN TeKcTa. Hambonmbime Tpyp-
HoCTH 1A AvdepeHIanyy IpecTaB/sioT MHPOPMATUBHBIN, SKCIUVIMKATYBHBIN U 3KCIIO3UTUBHBII
TUIIBI TEKCTOB. VIMEHHO 110 5TOJ IIpMYMHE B Pa3HBIX K/IACCUPUKAIMAX HEPEJKO OCTAETCS TONbKO KaKOIi-
TO OJIVIH U3 YKa3aHHBIX TUIIOB. [MOPUIHOCTD TaK>Ke HEPENKO 3aTparnBaeT IMEHHO STV TUIIBI TEKCTOB.
OnHnaxo auddepeHIManNA ¥ TaKNX, Ka3aloCch ObI, 60/Iee 1M MeHee OTHO3HAYHO MACHTUPNIVIPYEeMbIX
TEKCTOTUIIOB, KaK JeCKPUITUBHBII 11 HAPPATUBHBIIL, TAK>Ke MOXKET BBI3BIBATh CTIOKHOCTH. Hampumep, B
TOM CJTy4ae, KOTa B Xy/I0)KeCTBEHHOM TeKCTe OCYILeCTB/IAeMblIe IeIICTBYA BBIP)KEHBI I71aT0/IOM B (op-
Me HaCTOsAIero BpeMeH! U3BsBUTENbHOTO HaKOHeHus. Ec/i ykasaHHOe BpeMsi peanusyeTr 3HauYeHue
IIOCTIeNIOBATE/IbHOCTY AEVICTBUIL, TO peyb UAET O HAppPaTUBHOM TeKcToTuie (1):

(1) Elle lave, essuie et range sa vaisselle, se chausse et s’habille comme elle létait ce matin, reprend sa
lourde canne et sort [26, c. 37].

Ecu usnmaratorcst puBbIYHbIE WV TOBTOPSIOIINECS eICTBIS, TO 00pa3yeTcst JeCKPUIITUBHBIN TeK-
crorui (2):

(2) Entre les heures de pointe du matin et de la fin daprés-midi, il s’installe derriére son comptoir
daccueil dans le hall. Lorsquun visiteur se présente, il ferme la porte de 'immeuble et le conduit a bord de
son ascenseur. Il réceptionne aussi les paquets, nettoie deux fois par jour le grand miroir de lentrée et les
surfaces vitrées de la porte en fer forgé [33, c. 18].
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B Hacrosiiee BpeMs aKTMBHO IPOBOJATCA Pa3IMYHbIe VCCIENOBAHNUSA IMOPUHOCTY KaHPOB, JIVC-
KYPCOB U (QYHKIMOHATBHBIX CTUJIEN pedlt, OfHAKO OHU eIlé JaleKy OT CBOEro 3aBepIIeHNs, T0ITOMY
0600611aomnie BBIBOABI B 9TOJ 00/1aCTy Jie/aTh IOKa MpeX/ieBpeMeHHO. [Ipy aToM yxe certyac MOXKHO
YTBEp>KZaTh, YTO TMOPUIHOCTI B 3HAYUTEIBHOI Mepe MOJBEePXKeHbI HEKOTOPbIE >KaHPbI XY/I0)KeCTBEH-
HOJI JTMTepaTypsl (HampyuMep, HeTeKTUBHbI poMaH [2] u ap.) ¥ XypHanucTuku (Hanpumep, derbeToH
[11], coobiiennst 0 MPOUCHUIECTBUSAX U JP.), Pa3MUYHbe BUABI 0OMXOJHO-PA3TOBOPHOTO CTU/ISI pedl,
IIePCOHAIBHBII, TONMUTUYECKUIL, TYPUCTUYECKUIL, TACTPOHOMIYECKUII U IPYTYIe TUIIBI JUCKYpCa.

3.2. ®opmbI PyHKIMOHATBHO-CMBICTIOBOVI TMOPUTHOCTH TEKCTOB

B Hacrosel cTaThe pacCMaTpPUBAIOTCS Takue GOPMbI B3aMOJEICTBIUS TEKCTOTUIIOB, KAK MOHTaX,
KO/UT&X ¥ KOHTaMuHanysl. [Ipy MOHTa)ke TEKCTOTMIIOB TEKCT VIM YacTb TEKCTa COCTOMUT M3 Pa3HBIX,
CMEHSIONIVIX APYT IPYTa, OHO3HAYHO MAEHTUUINMPYEMBbIX 110 TUIY pparMeHTOB. Mbl BBOUM ITOHATHE
KO/ITaXKa KaK KpariHeil (OpMbI MOHTa)Xa, PV KOTOPOJ TEKCT WM ero (PparMeHT XapaKTepu3yeTcs Ha-
mn4yeM 60JIBIIOTO KOMMYeCTBAa TeKCTOTUIIOB HAa HEOOIbIIOM oTpeske. [Ipy KOHTaMMHAIMN TEKCT WK
ero pparMeHT MOXKeT ObITh OfHOBPEMEHHO OTHECEH K JIBYM (peske — K TpEM 1 60s1ee) pasHbIM THUIIAM.

[Ipu 3TOM B HacCTOsIIEll CTaTbe BO BHUMaHUe IPUHNMMAIOTCA B TOM YNC/IE U MEJIKUE TeKCTOTUIIBI
B COCTaBe KPYIIHBIX, KOTOPbIe HepeaKo 00XONAT BHUMAHMEM IIPU U3y4eHNN OCHOBHOTO CTPYKTYPHOTO-
COJlepKaTeNbHOTO KapKaca TeKcTa. Takke, HeCMOTPsI Ha TO, YTO TUIIBI TEKCTOB (THUIIBI pe4n) acCOLUNpY-
I0TCs1, KaK IIPABUJIO, C JOCTATOYHO POTSHKEHHBIMM TEKCTOBBIMM OTPE3KaMI, TAKMMY KaK ab3al], MOXKHO
TIOJIaraTh TeM He MeHee, YTO T00as eMHNIA, HAYMHAS CO C/I0BA, CAMOCTOATE/IBHO MIV BMECTE CO CBOMM
OKpY>KeHJeM, MOXKeT 00pa3OBBIBATb OT/IE/IbHbII TEKCTOTUI BHYTPY 60/lee KPYITHOTO TeKCTOTHUIIA.

PaccMoTpuM HeKOTOpble CIy4am peajn3aluy OCHOBHBIX (OpM (YHKIIVOHATbHO-CMBICTIOBOI
TMOPUHOCTY B TEKCTAX PasHBIX JUCKYPCOB Ha (PAHIY3CKOM s3bIKe. BBUYy orpaHnMYeHHOro o6béma
CTaTbJ IIPYMePHI IPUBOJATCS He Ha BCe BOSMOXKHBIE C/TyYayl B3aMMOJIe/ICTBIsI TEKCTOTUIIOB, a HA HaM-
6ornee XxapakTepHbIe.

3.2.1. MoHTa>X TeKCTOTUIIOB

MOoHTaX MOXKeT 3aTparuBaTh T00bIe TUIIBI TEKCTOB U TEOPETUYECKY peann30BbIBAThCS B II0OOM KO-
JINYECTBE U B IIOOOM TEKCTe, YTO 3aBUCUT OT TEMATHKIM, TPOOTeMaTKI, aBTOPCKOI MHTEHIVIN, I/IVHBI
(06béMa), CTOKHOCTI, MHPOPMAIVIOHHON HACBIIIEHHOCTY Y IPYTYX XapaKTEePUCTUK TeKCTa.

[l M3ydeHus: B3aMMOJEVICTBYS TEKCTOTUIIOB OBUIO NPMBJIEYEHO CeMb CaMOCTOSTE/IbHBIX TUIOB
TEKCTOB (IEeCKPUITUBHBIN, HappaTVMBHBIN, apryMEHTATUBHBIN, MHPOPMATUBHBIN, SKCIUIMKATVBHBII,
[PeCKPUNITUBHBDII, SKCIIO3UTUBHBIN), cM. II. 1.3. Takum 06pa30M, MaKCUMaJIbHO BO3MOXEH 21 ciydail
VX MOHTaXa (Hampumep, MHGOPMATUBHBII + SKCIUIMKATYBHBII, apTYMEHTAaTVBHBIN + SKCIIO3UTVBHBIN
u T.11.). [Tpy 9TOM BapuaHTBI OPsI/IKa CIeOBAHVS TUIIOB TEKCTOB (HampyuMep, MHGOPMAaTUBHBII + KC-
IUIMKaTUBHBIA WM SKCIUIMKATVUBHBIN + MH(POPMATUBHBIN) CYMTAMICh KaK OMH CTydail. YdyacTue B
MOHTa)kKe CaMOCTOSITE/IbHBIX, HECAMOCTOSITENIbHBIX Y MHTEPAKI[VOHATIbHBIX TUIIOB TeKCTOB (cM. 1. 1.3)
3HAYNTEbHO YBEMMIMBAET KOMMIECTBO BO3MOXKHBIX C/Ty4aeB VX MOHTaXKA.

TunuaHbBIM CTy4aeM MOHTaXka TEKCTOTUIIOB SIBJISIETCSI COYeTaHMe JeCKPUIITUBHOTO (fecKp.) U Hap-
patuBHOTrO (Happ.) GPparMeHTOB B XyHOXKECTBEHHOM AMCKYpce — B IPOM3BENEHMAX XY[0KeCTBEHHOII
nuTeparypsi (3).

(3) En attendant son invité sur le palier, Lali ajusta son sari et passa sa main sur ses cheveux (Happ.)
relevés en un chignon maintenu par un peigne de corne claire (neckp.). Sanji poussa la porte de lascenseur
(Happ.), il portait un jean, une chemise blanche, une veste taillée sur mesure et des chaussures de sport
élégantes (meckp.) [33, c. 28].

Kpome TOro, mecKpUIITUBHBIN TEKCTOTUII JIETKO MOXKET COCEINCTBOBATh C MHPOPMAaTUBHBIM (MH.)
TEKCTOTUIIOM, HAIIpUMep, B TYPUCTUYECKOM (4) MM CTPAaHOBENUYECKOM JVICKYPCe; C 9KCIO3UTVBHBIM
(9KCI103.) TEKCTOTUIIOM, B YaCTHOCTY, B HAyYHOM VUIV HAay4HO-HOMY/ApHOM (5) AMCKypce; a Takxe
C TIPeCKPUIITUBHBIM (IIpecKp.) (6), IKCIVIMKATUBHBIM (3KCIUL.) (7) ¥ C APYTUMM TeKCTOTUIIAMIL.

68 OUNOJNTIOTMYECKME HAYKM B MTUMO « Tom 11 « N2 1



H0.B. CrenaHiok

(4) Ici, tout est couleurs et sensations. Sous la lumiére du ciel, les fagades tendent leurs pierres dorées, les
fontaines laissent admirer leur vert transparent, les platanes jouent de leurs ombres et les nuits des festivals
sont pleines de surprises (meckp.). La partie la plus ancienne de la cité se compose du bourg Saint-Sauveur et
de la Cité comtale. Le bourg Saint-Sauveur sétend de la cathédrale a la Tour de 'Horloge (nud.) [34, c. 6].

(5) Le Bigaradier. Les fleurs de cet arbre sont trés odorantes (3kcno3.), mais les fruits, ressemblant a de
petites oranges et au zeste lui aussi orange (meckp.), ont un gotit amer (3Kkcmos.) [29].

(6) Favorisez les pastéques (mpeckp.) dont la tige est desséchée (meckp.)... [27].

(7) Sur certaines pastéques lon peut voir une ou plusieurs taches brunes en forme de toile daraignée
(meckp.). Elles indiquent que les abeilles ont eu des contacts avec la pastéque pendant la pollinisation (9xcrn.)
[27].

Bo3MOXXHBI U [ipyTHe, caMble pasHble COYETAHNS: MIPECKPUNITUBHOTO TUIIA TEKCTA C HAPPATUBHBIM,
9KCIUIMKATUBHBIM MM MHGPOPMATYBHBIM (8) TeKCTOTHUIIOM; apTyMEHTAaTHBHOTO (apr.) TEKCTOTUIIA C fie-
CKPUIITMBHBIM, 9KCIUTMKATMBHBIM, 9KCIIO3UTUBHBIM, [IPECKPUIITUBHBIM WK NHGOPMATUBHBIM (9) Tek-
crotunoM u ap. B npumepe (8) mpezncraBien ¢pparMeHT pyKoBOACTBA II0 aKcIUTyartanyy MP3 meepa,
B mpuMepe (9) — pparMeHT MyOMMINCTUYECKOT CTaThIA.

(8) Le lecteur est équipé d’un commutateur a glissiére permettant de verrouiller les boutons afin déviter
de les actionner accidentellement (uud.). Pour verrouiller les boutons en cours de lecture, positionnez le
commutateur sur 1 (mpeckp.) [35].

(9) En définitive, si le président de la République et la ministre de I'Education nationale estiment que
réduire le nombre de jours de vacances permettrait de «réduire les écarts de niveau» et dalléger les emplois du
temps hebdomadaires des jeunes (apr.), la réalité apparait néanmoins plus complexe. En moyenne, les jeunes
Frangais ont effectivement plus de vacances que les éléves européens ... (uud.) [31].

[Tono6HbIe coueTaHNs MIMPOKO IPeICTaBIeHbI B TEKCTaX Ha (PAHIY3CKOM s3bIKe. B aprymeHTaTnB-
HOM TEKCTe B Ka4yeCTBe apryMeHTa MOTYT MCIIONIb30BAThCsI CaMble pasHble TeKCTOTUIIbL. OTMETIM TaKXe,
9TO B APTYMEHTATVBHBIX TEKCTAX HEPEIKIM sIB/ISIETCS MOHTAX apIyMEHTATUBHOTO 1 MHPOPMATHBHOTO
(9), a Tax>Ke IKCIVIMKATUBHOTO U MH(POPMATUBHOTO TeKCTOTUIIOB (10).

(10) Si le nombre total de semaines de vacances est élevé et que la France se classe au 6e rang (uud.), ce
nest pas en raison des vacances dété, mais des congés qui sont accordés tout au long de lannée, en dehors de
la pause estivale (axcmn.) [31].

B03MO>XHO BBIABUTH 1 60JIee YaCTHBIE CTPYKTYPHBIE Pa3HOBMAHOCTY MOHTaXKa TeKCTOTUIOB. Pas-
JINYHBbIE TeKCTOTUIIBI (KaK OCHOBHbIE ¥ CaMOCTOSITE/NbHBIE, TaK U 0ojlee Me/KMe B COCTaBe KPYITHBIX
Yl HeCaMOCTOATEIbHbIe) MOTYT 00pa3oBbIBAaTh pas3/iuHble QUIYphI, MM CXeMbI pasHoro tuma (ABA,
ABAB, ABC u nip.), usy4eHne KOTOPBIX IIPeJICTABIsAET COOO0IT OTeNbHBIN IPEMET UCCIIeOBAHN.

3.2.2. Komnax TeKcToTunos

[IpuMepamu KO/IaXKeil MOTYT BBICTYIIATh MHOTE 0OPas3Iibl IePCOHATBHOTO JUCKYPCa, B YaCTHOCTH,
JMYHBIE (Ipy>KecKye) mucbMa U OTKpBITKI. Hepegko mucbMa He60mbIIoro 06vpEéMa cofiepkar IpaKTiye-
CKM BCe BO3MOYKHbIE TEKCTOTHIIBL. B mpumepe pyskeckoro mucbMa 06béMoM B 75 coB (11) copepkarcs
HECKOJIbKO TEKCTOTUIIOB, B KOTOPBIX PeaM3yITCs pasiNyHble KOMMYHMKATUBHbIE 3aa4n. Takum 06-
Pa3oM, KOJUTaX MPeCTABIsIET COOOI KPailHMiT CTyYail MOHTa)ka TEKCTOTHUIIOB.

(11) Cher Alain (6unarep.)

Merci pour ton invitation a la soirée de Lucile, malheureusement (sxcnp.) je ne pourrai pas venir (MH®.).
Cest lanniversaire de Julien également et nous sommes invités au restaurant ce soir-la (mud. /axcmn.). Quel
dommage ! Je suis vraiment désolée de manquer votre féte mais jespére que vous passerez une trés bonne
soirée (akcmp.).

Et si nous nous retrouvions le samedi suivant pour un barbecue (mpeckp.), ce serait une bonne idée
(axcmp.), quen penses-tu (6umatep.) ?

Jattends votre coup de fil (mpeckp.).

Amitiés (akcrip.).

Bridg (6bunatep.) [28].
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OTMeTNM, YTO B BBIILIEIPUBENEHHOM TEKCTe IPUCYTCTBYET CTy4ail KOHTaMMHALUY MHPOPMATUBHO-
IO ¥ 9KCIUTMKATYBHOTO TEKCTOTUIIOB, TaK KaK B JJAHHOM ()parMeHTe, C OfHOI CTOPOHBI, COOOIaeTCs O
dakrax, a ¢ Zpyroit, JaHHOe COOOIIeHNe BBIIOTHACT U SKCIVIMKATUBHYI0 (QYHKINIO — OOBACHAEST IPU-
YMHY OTKa3a OT IIPUIJIALIEHNS, O KOTOPOM UJET Pedb B INCbME.

3.2.3. KonTaMyHamsa TeKCTOTUIIOB

Bcero Bo3MoxkeH 21 cy4ait KOHTaMMHALUY ABYX CAMOCTOSATENbHBIX TeKCTOTHUIIOB 110 aHATIOTMY CO
CTy4asMM MX MOHTaXa (cM. 1. 3.2.1.). KoHTaMMHanMsA caMOCTOATENbHbIX, HECAMOCTOSATE/IbHBIX U UH-
TEePAKIVIOHA/IbHBIX TUIIOB TEKCTOB, a TAK)Ke TPEX TEKCTOTUIIOB MOXKET ObITh IpefcTaBlIeHa OObIINM
KO/IMYeCTBOM Cy4aeB. JlaHHas ¢opMa (PyHKIMOHATBHO-CMBICTIOBOI TMOPUIAHOCTI 3aTparuBaeT, Kak
IPaBITIO, TUIIBI TEKCTOB, TPYAHEe APYIUX MoAmatolnnecs aupepeHIanny, B CBSI3Y C YeM HeKOTOpble
TEKCTOBBIE ()parMeHThI MOTYT ObITh OJIHOBPEMEHHO OTHECEHBI K IBYM (pexke — K TpEM U 6ojiee) pa3HbIM
TEKCTOTUNAM. TakuM 06pa3oM, KOHTaMMHALMV MOTYT IIOfiBEpPraTbCsi, HAIIPUMep, SKCIUIMKATUBHbII
U aprymeHTaTuBHbI (12) v nHGopMaTuBHBI (13) MM SKCIO3UTUBHBI TEKCTOTUIIBL; JeCKPUIITAB-
HbIIT ¥ MHGOpMaTuBHBI (14a), (146) nm apryMeHTaTUBHBII TUIIBI TeKCTa; MHPOPMATUBHBIN U Happa-
TUBHBI (15) MM 9KCIIOSUTUBHBIN TeKCTOTUIIbI; aPTYMEHTATUBHBIN 1 9KCIIO3UTUBHBIN TUIIBI TEKCTA,
a TaK)Ke MHOTMe IpyTyie TEKCTOTUIIBL. 3HaK «/» B KOMMEHTApUsX K IpYMepaM CUTHAIM3MPYeT O KOHTA-
MMHALUY TeKCTOTHUIIOB.

(12) Plusieurs études ont également fait le lien entre obésité et manque de sommeil, car en dormant trop
peu, nous manquons des hormones impliquées dans le sentiment de satiété (apr. /axcrnmk.) [36].

B mepcoHa/ibHOM AMCKypCe, HAIPUMeED, B APY>KECKOI MePeNCKe, BCTPeYaloTCs CTydan KOHTaMIHa-
VM MHPOPMATUBHOTO U SKCIUIMKATUBHOTO TUIIOB TeKCTOB. B mpumepe (13), KoTOpbIil ABIsAETCA (par-
MeHTOM npumepa (11), cHauasma agpecaHT nucbMa MHGOPMMPYET CBOETO IpyTra 06 0TKase OT IpuI/Ialle-
HIA, @ CIeAYIOmNiT MHPOPMATUBHBI ()PATMEHT BBLIIOMHAET SKCIVIMKATUBHYIO (QYHKIUIO — COfIEPXKUT
IPUYMHY OTKas3a.

(13) ...je ne pourrai pas venir (uud.). Cest lanniversaire de Julien également et nous sommes invités au
restaurant ce soir-la (uud. /axcrn.) [28].

B HayuHO-mOnyApHOM (14a) 1 TypucTudeckoM (146) puckypcax feCKpUILUA BBIIOMHAET, KaK Ipa-
BIIO, MH(GOpMaTUBHYI0 QyHKIMIO. Ty 5ke pyHKIMIO MMeeT ¥ HappauusA B MICTOpUYecKoM fuckypcee (15).

(14a) Souvent ovoide, le fruit du Clémenvillier est un peu plus grand quune Mandarine. Et sa chair a
aussi une couleur orangée plus prononcée. Sa pulpe peut avoir une couleur presque rouge, mais sa peau fine
est collée a la pulpe (meckp. /uud.) [29].

(146) Maisons a colombages colorées aux allures médiévales, fontaines, puits et rebords de fenétres
abondamment fleuris de géraniums se succédent dans les ruelles pavées. Aux encorbellements et aux oriels
des maisons typiques, il faut ajouter nombre de cours intérieures, chateaux, remparts, vieilles églises et
winstubs, ces auberges ot le vin coule a flots (zeckp. /mud.) (30, c. 95].

(15) Les conjurés préparaient lassassinat de Richelieu, mais ils furent dénoncés, et le compte de Chalais,
abandonné par ses complices princiers, paya de sa vie sa légéreté (aoiit 1625). En dépit des priéres, des
intercessions, le cardinal et le roi demeurérent inébranlables et refusérent de faire grice au condamné (Happ.
/mu.) [32, c. 418].

Bo3Mo)xHa KOHTaMUHALMSA U TPEX TeKCTOTUIIOB, HAIIPUMeEP, SKCIIO3UTUBHOTO, MHPOPMATUBHOTO 1
SKCIUIMKATUBHOTO (16) mm aprymeHTaTuBHOTO (17), (18); apryMeHTaTMBHOTO, SKCIVIMKATUBHOTO U MH-
¢dopmarusHoro (19) TMIIOB TeKCTa ¥ MHOTHe Apyrye BapyuaHThl. Clyday KOHTaMMHALMY HEPeIKo CO-
CE[ICTBYIOT CO CTy4asMu MoHTaxa (16), (17).

(16) Avec sa petite taille (neckp.), on ne va pas le consommer comme fruit de table. On utilise ainsi
surtout son jus (uu.), plus acide que le Citron (3xcnos. /und.). Le Zeste, coupé en petits morceaux sert
aussi comme condiment ou préparation santé (uug.). Car, comme la Menthe Poivré, le Sudachi contient
de la sudachitine (9xcrnmk. /akcnos. /und.), une substance qui améliore le métabolisme du glucose et des
lipides. Cette substance est aussi anti-inflammatoire (skcnos. /axcruk. /uag.) [29].
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[TpuBenéHubIit B ipuMepe (17) GpparMeHT TeKcTa COlep>KUT U3TIOKEHe XMMIYECKOTO COCTaBa ATof,
II09TOMY OH SIB/ISIETCS IIPeXK/ie BCETO SKCIIO3UTUBHBIM, OJJHAKO ONMCAHIe JaHHBIX CBOVICTB BBINIOTHSAET
MHPOpMaTUBHYIO QYHKIMIO A/1st ynTaTesst. C APyroil CTOPOHBDI, JAHHBII ppParMeHT CIY>KUT apryMeHTOM
JUIA 3QLIMTHI T€3VCa O BHICOKOJI MOJIb3€ /IS 3OPOBbS Ye/I0BeKa YIOTPeOIeHNs B NIy KITYOHMKHA.

(17) Les fraises sont faibles en calories et en sucres, mais trés riches en vitamines C et B9, ainsi quen fibres
et en antioxydants. Elles contiennent beaucoup danthocyanes (sxcnos. /und. /apr.) qui leur donnent cette
belle couleur rouge (meckp. /axcin.). On retrouve également des catéchines et dautres polyphénols (apr. /
akcnos. /uuod.) [37].

(18) Le kiwi est un autre fruit excellent pour la santé et l'immunité (apr.). En effet, 100 grammes de ce
fruit offrent un apport de: cuivre (15 % des besoins journaliers ou VNR); potassium (14,5 % VNR); vitamine
C (plus de 100 % VNR); vitamine K (22 % VNR); vitamine B9 (11 % VNR); vitamine E (8 % VNR) (3kc1103.
/vud. /apr.) [37].

(19) ... bien dormir est trés important pour la régulation hormonale en général (apr.). Lhormone de
croissance, notamment, est fabriquée exclusivement quand nous dormons (apr. /axcm. /uud.) [36].

Yare Bcero KOHTaMUHALUSA MOXKET OOBSCHATHCS T€M, YTO HEKOTOpbIE IPAKTIIECKY OFHO3HAYHO
uAeHTUGUIpyeMble B U30MPOBAHHOM BJJe TEKCTOTMUIIBI B COCTaBe TEKCTa BBIMONHAIOT U [IPyrue

byHKIUM.

4. 3aKknroyeHne

Takum 06pas3om, B HaCTOsIElT CTaTbe OB PACCMOTPEHbI OHATIE TUIIA TeKCTa, sIB/IeHUe PYHKIIN-
OHAJIbHO-CMbIC/IOBOJ TMOPUIHOCTY TEKCTOB (TepMMH UCIOIb3YeTCs BIiepBble) Ha MaTepuae GpaHIlys-
CKOTO SI3BIKA, @ TAKXe Psifi 0OIIMX BOIIPOCOB, BOSHUKAIOLINX B CBS3Y C U3y4eHJeM JJAHHOTO sIBJIEHVS.

PesynbratThl McCIenoBaHNs TTOKa3amu, 4YTO (PyHKIMOHAIBHO-CMBICTIOBAS TMOPUHOCTD HE SIB/SETCSA
criennIecKoil YepToit KaKuX-100 OIpeel€HHBIX JUCKYPCOB, @ XapaKTepyu3yeT TeKCTOBbIE IIPOJYK-
TBI MHOTMX JJYICKYPCOB, YTO JJOKa3bIBaeT BBIABMHYTYIO IUnoTe3y. IIpuBiedenye 60/mbIIero KonmiecTsa
TEKCTOTUIIOB (YeM 3TO CHe/IaHO B CYIIECTBYIOIIMX paboTax) M/Is pacCMOTPEHVS MX B3aUMOJEICTBUSA
OIIpaBfia/Io ce6s ¥ MO3BONJIO IOYYUTh 60JIee leTanu3MpOBaHHbIE Pe3y/IbTaThl CO CTOPOHBI PYHKIIN-
OHAJ/IBHO-CMBIC/IOBOJI Harpy3K! TE€KCTOB, B TOM YJC/IE€ [0 BOSMOXXHOCTb YBUIETb MHOXXECTBEHHBIE
CTy4ay KOHTaMMHAIMM He TONIBKO JBYX, HO ¥ TPEX TUIIOB TeKCTOB. B cTaTbe Obl/Ia N3ydeHa peannsanus
TPEX OCHOBHBIX ()OPM TEKCTOBOV I'MOPUTHOCTY YKa3aHHOTO TUIA: MOHTAX, KOJIaXK 1 KOHTaMUHALV,
II03BOJIAIOIINX OIMCATh TI0ObIe CITyYay B3aVMOZEVICTBYIS TEKCTOTUIIOB Ha Pas/INMYHBIX TEKCTOBBIX (par-
MEHTaX, B TOM 4JC/le MeHblIle ab3a1ia 1 06e3 sIBHOI KOppe/syy ¢ ab3al{HbIM YIeHEeHVeM TeKCTa.

B cBA3u ¢ mony4eHHBIMU pe3yIbTaTaMyl MOXKHO IPENIOKUTD IIOCTaBUTh BOIIPOC O BK/IIOUEHNMN SIB-
neHys QYHKIVIOHATbHO-CMBICTIOBOV TMOPUTHOCTM TEKCTOB B YMC/IO TEKCTOBBIX KAaTETOPMil, HAPSLY C
Koresueil, KOTepeHTHOCTBI0, MHPOPMATUBHOCTBIO 1 fip. C APYTOIl CTOPOHBI, 3y4eHMe OTHOI U3 PopM
(GYHKIIMOHATBHO-CMBICTIOBOV TMOPUIHOCTY TEKCTOB — SIBJICHVSI KOHTAaMMHALMY TEKCTOTUIIOB, BOSHM-
KaIOI[ero B pe3y/IbTaTe HAJIOXKeHUA PasHbIX (PYHKIUI TeKCTOBOIO OTPe3Ka, peanu3yoNxcsa B M30/N-
POBAaHHOM BHJie 11 B COCTaBe TEeKCTA, IOKa3bIBAET, YTO KaTeTOPVsi TMOPUTHOCTH B OLIPEIe/IEHHOM CMBICTIE
OIIPOBEPraeT TAKYI0 KaTETOPMUIO TEKCTA, KAK aBTOCEMAHTHA, KOTOPasi IOHMMAETCA KaK OTHOCUTENbHAsA
He3aBJICVIMOCTb «OTPE3KOB TEKCTa 110 OTHOLICHMIO K COZIepPXKAHNIO BCETO TEKCTa WM ero dacTi» [15,
C. 14]. JlaHHBIT BBIBOJ CBUIETEILCTBYET O TOM, YTO M3y4eHME TeKCTA ) er0 KaTeropuil sAB/AeTCs Io-
MPEeXHEMY aKTya/IbHbIM HAIIPAB/ICHUEM VCCIEIOBAHNI B paMKaxX IMHIBUCTUKY T€KCTA Y IMHTBUCTUKA
IMCKypca.

Teopernueckas 3Ha4MMOCTb pabOTBI COCTOUT B TOM, YTO pacCMOTpeHue (PyHKIMOHATbHO-CMbICIIO-
BOJI TMOPMIHOCTY TEKCTOB JONOTHSAET OTeYeCTBEHHYI0 T€OpMI0 (YHKIMOHA/IBHO-CMBICTOBBIX TUIIOB
pe4M 1 BHOCUT BKJIaJ, B IMHTBUCTMKY TEKCTA B LI€JIOM U B M3y4Y€HNE TUIIOB TEKCTOB, B 4aCTHOCTU. IIpak-
TUYeCKasl LIeHHOCTDb paboThI 3aK/II0YaeTCs B BOSMOXKHOCTY MCIIONb30BAHMA MaTepMaIoB CTaTb/ B KYp-
Ccax IO IMHIBYUCTHKE TEKCTA Y TEKCTOJIOTYM, a TAK)Ke IIPU 00y4eHNM IIOHMMAHUIO IMICbMEHHBIX TeKCTOB
Ha QpaHIIy3CKOM fA3bIKe.
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[TepcreKTUBBI MCCIEOBAHNS CBSI3AHBI KaK C JIMHIBUCTUYECKUM, TaK ¥ C JMHTBOAMIAAKTUYECKUM
aCIeKTOM pPacCMOTpeHMsI (QYHKIMOHATbHO-CMBICTIOBOJI TMOPUHOCTY TEKCTOB. B JIMHIBUCTMYECKOM
acIeKTe JIOMOTHUTEIbHOTO M3YYeHNUs TpeOyeT KOppesuys TUIIOB TeKCTa C eVHNILAMU WICHUMOCTI
TEKCTA, TUIaMy MHQOPMAINH, TUITAMJ PEeYeBbIX aKTOB M Pa3IMIHBIMM KOMMYHUKATHBHBIMY CTpaTe-
TYAMM Y TAKTUKAMM, @ TaK)Ke COOTHOLIEHME MHPOPMAIVOHHON HACBIIEHHOCTY (IIOTHOCTY MHOP-
MaIy) TeKCTa U KOMMYeCTBA 1 XapaKTepa TeKCTOTUIIOB B KOHKPETHBIX TEKCTOBBIX IIPOAYKTaX. JIMHT-
BOIMAAKTIYECKOE HAIPaB/IeHMe U3YYeHVs] pacCMAaTPUBAEMOTO SIBIEHMs CBS3aHO ¢ HEOOXOAVMOCTHIO
paspaboTKM IIOTHOLIEHHOV MEeTOAVKM OOydYeHUA [EeKORMPOBAHMIO TMOPMIHBIX B (PYHKIMOHATBHO-
CMBICJIOBOM OTHOILIEHUM TeKCTOB, IpefHA3HAUeHHON J/I 00yJalolMXCsl pasHBIX YPOBHEN BIIajieHNs
(bpaHITy3CKIM A3BIKOM.

© 10.B. Cremantok, 2025

CHMcok mureparypsl

1.  bBamauauua E.C. IMOpMIHBI AMCKYpC: KOHCTUTYMpYIOLMe NpM3Hakm reorpapmdueckyx odepkos / E.C. Bamanpuna //
Ounonormueckne Hayku. Bormpocsr Teopyn u mpaktuky. 2024. T. 17. Bemm. 2. C. 573-578.

2. [Is06a E.B. ®opManbHO-COfiepyKaTeNbHAsA OPraHU3aIVA TMOPUTHOTO Xy/I0KeCTBEHHO-TIpaBoBoro npuckypca / E.B. [I3i00a,
J.IO. Psab6osa // Becthuk Poccmiickoro yHuBepcuteTa fpy>xk6n1 Haposos. Cepus: Teopus asbika. Cemmoryka. CeMaHTHKA.
2022.T. 13. Ne 2. C. 433-454.

3. 3arpaskuna T.JO. ®enomen hybridité / rm6pmpHOCTE B I'yMaHMTapHOM JVICKYpCe, MEXKKY/IbTYPHON KOMMYHUKAIIMU
nkynbrypHoM Tpancoepe / T.O.3arpaskuna // BectH. Mock. yH-Ta. Cep. 19. JIMHIBUCTYMKA ¥ MEXXKY/IBTYPHas KOMMYHMKALUA.
2022.Ne 1. C. 17-34.

4. Kapacuk B.J. fsp1k0oBOI KpyT: MMYHOCTD, KOHIENThI, AUcKypc / B.J. Kapacuk. Bonrorpan: Ilepemena, 2002. 477 c.

5. Kubpux A.A. Monyc, kaHp U ipyryue ImapaMmeTpbl Knaccudukammy juckypcos / A.A. Kubpuk // Bonpock! A3bIKO3HAHMA.
2009. Ne 2. C. 3-21.

6. Komaepa E.B. CTpyKTypHO-KOMIIO3MIIMOHHbIE OCOOCHHOCTHM >KaHpa 9cce (Ha MaTepyasie aHIVIOASBIYHBIX TEKCTOB) /
E.B. KomaeBa // Bectauxk MIJTY. 2011. Boim. 17 (623). C.148-162.

7. Jlemnesckaa K.B. OyHKIMOHMPOBaHNE TMHIBOAEMATOTMYECKMX KOMMYHMKATHBHO-PEYEBbIX CTPATErNil B 9KOHOMUIECKOM
muckypce / K.B. Jlemnesckas // I'ymanuTapHble n conyuanbHble Hayku. 2021. Ne 3. C. 120-128.

8. Jlarommua T.B. Tmbpmpmsanys my6IMyHOro AUCKYPCa B COBPEMEHHOM MEVAIPOCTPAHCTBe: COLyanbHble 3ddeKTh
U UCcTefioBaTenbckas nepcrektusa / T.B. JIarommHa // Becrauk ToMckoro rocygapcTBeHHoro yuusepcutera. Oumocodus.
Coumonorus. Ioanronorns. 2022. Ne 69. C. 94—103.

9.  Mypamosa E.II. MHeMOHWYeCKUIT IOTEHIMAT TMOPUIHOIO AMCKypca (Ha MaTepyase AHITIOA3BIYHBIX ITOTMTUYECKMX
mepuatekctoB) / E. IT. Mypauosa // Ilonutndeckas nuareuctuka. 2022. Ne 4 (94). C. 59-69.

10. Hecreposa T.B. [m6puHbIe )XKaHPbI B UTPOBOI MIHTEPHET-KOMMYHMKaIMy (03paBuTenbHblil fuckypc) / T.B. Hecteposa //
Kanpst peun. 2022. T. 17, Ne 1 (33). C. 43-57.

11. Cesepuna E.A. Tn6puHble XapaKTepUCTUKI COBPEMEHHOTO HeMelKosAsbldHOro denberona / E.A. Cesepuna // BectHuk
MITJIY. I'ymanutapsble Hayky. 2021. Boim. 6 (848). C. 148-159.

12.  CoseTtcknit sHIuKIONEAMYecKnit cnosaps / Inn. pen. A.M. IIpoxopos. 2-e uspi. M.: Co. Qunuknonenus, 1983. 1600 c.

13. Coxomoa O.B. ImbpuaHble TEeKCTHI KaK (OpMa B3aMMOJENCTBYA AaBAHTAPJTHOTO XYHOXKECTBEHHOTO ¥ IIOMUTHYECKOTO
puckypcos / O.B. Cokonosa // Cnoso.py: 6antuiicknit akient. 2020. T. 11, Ne 1. C. 50-86.

14. Crenaniok [O.B. Tumsl TeKcTOB B 00y4eHVN HpaHITy3CKOMY A3BIKY Kak nHOcTpanHoMY / 10.B. Crenaniok // IIpenopaBaTens
XXI Bek. 2023. Ne 2. Yacrs 1. C. 68-80.

15.  Crumctiyecknii SHIMKIONEANYeCKUil cnoBaph pycckoro asbika / Ilopg pem. M.H. Koxunoii. 2-e usp,., crepeorur. M.:
Onuura: Hayka, 2011. 696 c.

16. Xomyropa T.H. QHIMK/IONEANYECKUIT AUCKYPC MHTE/UIEKTYaTbHOTO TYyPU3Ma KaK IMOPUJHBII TUII JYICKYPCa: MHTeTPajIbHbIi
nopxoy, / T.H. XomyTosa, M.I. leuncenxo // Bectuux IOYpI'Y. Cepua «JInnrsnuctukar. 2021. T. 18, Ne 2. C. 43-51.

17.  Yemetena 10.B. IOpupmmdecknit MeguagucKypce kak rubpupnblit penomen / 10.B. Yemeresa // BectHux Bonrorpapckoro
rocyzapcTBeHHoro yuusepceurera. Cepus 2, SI3pikosnannme. 2022. T. 21, Ne 1. C. 110-118. (Ha aHry. 513.).

18. Yepnsasckas B.E. JIunrsuctuka texcra: IIonMkogoBoCTh, MHTEPTEKCTYaTbHOCTD, MHTEPANCKYPCUBHOCTD / B.E. UepHapckas.
YuyebHoe nocobue. M.: Kuxusiit gom «JIMBPOKOM», 2009. 248 c.

19. Iemmnosa A.B. Teopusa um MmerTomuka obydeHus QpaHI[y3CKOMY fA3BIKY KaK BTOPOMY MHOCTPAaHHOMY: ydeb. mocobme /
A.B. lenmnosa. M.: I'ymannrap. usp. nentp BJIAJJOC, 2005. 245 c.

20. Adam J.-M. La notion de typologie de textes en didactique du frangais. Une notion dépassée ? / J.-M. Adam // Recherches.
2005. Ne 42. P. 11-23.

21.  Adam J.-M. Types de séquences élémentaires / J.-M. Adam // Pratiques. 1987. Ne 56. P. 54—79.

22. Branca-Rosoff S. Types, modes et genres : entre langue et discours / S. Branca-Rosoff // Langage et société. 1999. Ne 87. P. 5-24.

23. Combettes B. Quelques jalons pour une pratique textuelle de Iécrit / B. Combettes. Clermont-Ferrand : CRDP-CEFISEM,
1989.217 p.

72 OUNOJNTIOTMYECKME HAYKM B MTUMO « Tom 11 « N2 1



H0.B. CrenaHiok

24.

25.

26.
27.

28.

29.

30.

31.

32.
33.
34.
35.
36.

37.

10.

11.

12.

Mellet C., Rinck E, Sitri F Hétérogénéité des textes, hétérogénéité des genres / C. Mellet, E Rinck, E Sitri // Pratiques. 2013.
Ne 157-158. P. 47-59.

Werlich E. Typologie der texte. Entwurf eines textlinguistischen Modells zur Grundlegung einer Textgrammatik / E. Werlich.
Heidelberg : Quelle & Meyer, 1979. 140 s.

Wcrounukn WITIOCTPATUBHOTO MaTepuana

Clavel B. Quand jétais capitaine / B. Clavel. P. : France Loisirs, 1991. 198 p.

Comment choisir la pasteque parfaite en 5 étapes ? [9nexTponnsiii pecypc]. URL: https://www.lasantedanslassiette.com/au-
menu/articles/comment-choisir-pasteque.html (maTa gocryma 02.11.2024).

Courrier pour refuser une invitation. [9nexrponnsiit pecypc]. URL: https://es.pinterest.com/pin/25-courrier-pour-refus-
er-une-invitation--364510163588192905/ (zara goctyma 16.01.2025).

Différents Agrumes : la Liste. [9nexrponnslit pecypc]. URL: https://monde-vegetal.fr/blogs/blog/differents-agrumes (mara
mocryma 02.11.2024).

France. 50 itinéraires de réve. Québec : Ulysse, 2017. 209 p.

Hidalgo C. Les écoliers frangais ont-ils plus de vacances scolaires que les autres éléves européens ? / C. Hidalgo // Le Figaro.
[Onekrponnslit pecypc]. URL: https://www.lefigaro.fr/actualite-france/les-ecoliers-francais-ont-ils-plus-de-vacances-sco-
laires-que-les-autres-eleves-europeens-20250203 (nara foctymna 04.02.2025).

Histoire de la France des origines a nos jours / Sous la dir. de Georges Duby. Paris : Larousse, 2011. 1416 p.

Levy M. Une fille comme elle / M. Levy. P. : Robert Laffont I Versilio, 2019. 365 p.

Petit Futé MAG. Hors-série. 2011. Ne 6. Juillet-aoftit. 130 p.

Philips GoGear SA1924. Mode demploi. [9nexrponnsit pecypc]. URL: https://www.modesdemploi.fr/philips/gogear-sa1924/
mode-d-emploi?p=12 (zata gocryma 08.01.2025).

Pourquoi le sommeil est-il important pour la santé ? [9nexTponnsiit pecypc]. URL: https://www.caminteresse.fr/sante/pour-
quoi-le-sommeil-est-il-important-pour-la-sante-11123645/ (mara goctyma 27.10.2024).

Quel est le meilleur fruit pour la santé ? [9nexTponnbnt pecypc]. URL: https://www.femina.fr/article/quel-est-le-meilleur-
fruit-pour-la-sante (ara gocryma 02.11.2024).

References

Balandina, E.S. Gibridnyi diskurs: konstituiruiushchie priznaki geograficheskikh ocherkov [Hybrid discourse: Constitu-
tive features of geographic essays] / E.S. Balandina // Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki, 2024, Vol. 17, Issue 2,
pp. 573-578.

Dziuba, E.V,, Riabova, I.Iu. Formal'no-soderzhatel'naia organizatsiia gibridnogo khudozhestvenno-pravovogo diskursa [For-
mal and Semantic Organization of Hybrid Literary-Legal Discourse] / E.V. Dziuba, LIu. Riabova // Vestnik Rossiiskogo univer-
siteta druzhby narodov. Seriia: Teoriia iazyka. Semiotika. Semantika, 2022, Vol. 13, No. 2, pp. 433-454.

Zagriazkina, T.Iu. Fenomen hybridité / gibridnost’ v gumanitarnom diskurse, mezhkul'turnoi kommunikatsii i kul'turnom
transfere [The Hybridité Phenomenon in Humanitarian Discourse, Intercultural Communication and Cultural Transfer] /
T.Iu. Zagriazkina // Vestn. Mosk. un-ta. Ser. 19. Lingvistika i mezhkul'turnaia kommunikatsiia, 2022, No. 1, pp. 17-34.
Karasik, V.I. Iazykovoi krug: lichnost’, kontsepty, diskurs [Language circle: personality, concepts, discourse] / V.I. Karasik. Vol-
gograd, Peremena, 2002, 477 p.

Kibrik, A.A. Modus, zhanr i drugie parametry klassifikatsii diskursov [Mode, genre and other parameters of discourse classi-
fication] / A.A. Kibrik // Voprosy iazykoznaniia, 2009, No. 2, pp. 3-21.

Kopaeva, E.V. Strukturno-kompozitsionnye osobennosti zhanra esse (na materiale angloiazychnykh tekstov) [Structural and
compositional features of the essay genre (based on English-language texts)] / E.V. Kopaeva // Vestnik Moskovskogo gosudarst-
vennogo lingvisticheskogo universiteta, 2011, No. 17 (623), pp.148—162.

Leshnevskaia, K.V. Funktsionirovanie lingvodemagogicheskikh kommunikativno-rechevykh strategii v ekonomicheskom
diskurse [Functioning of lingua-demagogic communicative and speech strategies in economic discourse] / K.V. Lesh-
nevskaia // Gumanitarnye i sotsialnye nauki, 2021, No. 3, pp. 120-128.

Liagoshina, T.V. Gibridizatsiia publichnogo diskursa v sovremennom mediaprostranstve: sotsial'nye effekty i issledovatel'skaia
perspektiva [Hybridisation of public discourse in the modern media space: social effects and research prospects] / N.V. Liago-
shina // Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Filosofiia. Sotsiologiia. Politologiia, No. 69, pp. 94-103.

Murashova, E.P. Mnemonicheskii potentsial gibridnogo diskursa (na materiale angloiazychnykh politicheskikh mediatekstov)
[The Mnemonic Potential of Hybrid Discourse: An Analysis of English Language Political Media Texts] / Murashova E.P. //
Politicheskaia lingvistika, 2022, No. 4 (94), pp. 59-69.

Nesterova, T. V. Gibridnye zhanry v igrovoi internet-kommunikatsii (pozdravitel'nyi diskurs) [Hybrid genres in gaming inter-
net communication (congratulatory discourse)] / T.V. Nesterova // Zhanry rechi, 2022, Vol. 17, No. 1 (33), pp. 43-57.
Severina, E.A. Gibridnye kharakteristiki sovremennogo nemetskoiazychnogo feletona [Hybrid characteristics of the modern
german-speaking feluetonal article] / E.A. Severina // Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo lingvisticheskogo universiteta.
Gumanitarnye nauki, 2021, No. 6 (848), pp. 148-159.

Sovetskii entsiklopedicheskii slovar’ [Soviet Encyclopedic Dictionary] / Gl. red. A.M. Prokhorov. 2-e izd. Moscow, Sov. Entsik-
lopediia, 1983, 1600 p.

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 11 « No.1 73



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
22.

23.

24.

25.

26.
27.

28.

29.

30.
31.

32.
33.
34.
35.

36.

37.

Sokolova, O.V. Gibridnye teksty kak forma vzaimodeistviia avangardnogo khudozhestvennogo i politicheskogo diskursov
[Hybrid texts as a form of interaction between avant-garde artistic and political discourses] / O.V. Sokolova // Slovo.ru: balti-
iskii aktsent, Vol. 11, No. 1, pp. 50-86.

Stepaniuk, Iu.V. Tipy tekstov v obuchenii frantsuzskomu iazyku kak inostrannomu [Types of Texts in Teaching French as a
Foreign Language] / Tu.V. Stepaniuk // Prepodavatel’ XXI vek. Russian Journal of Education, 2023, No. 2, part 1, pp. 68-80.
Stilisticheskii entsiklopedicheskii slovar’ russkogo iazyka [Stylistic encyclopedic dictionary of the Russian language] / Pod red.
M.N. Kozhinoi. 2-e izd., stereotip. Moscow, Flinta, Nauka, 2011, 696 p.

Khomutova, T.N., Denisenko, M.G. Entsiklopedicheskii diskurs intellektualnogo turizma kak gibridnyi tip diskursa: in-
tegralnyi podkhod [Encyclopedic discourse of intellectual tourism as a hybrid type of discourse: an integral approach] /
T.N. Khomutova, M.G. Denisenko // Vestnik IuUrGU. Seriia «Lingvistika», 2021, Vol. 18, No. 2, pp. 43-51.

Chemeteva, Tu.V. Iuridicheskii mediadiskurs kak gibridnyi fenomen [Legal Media Discourse As a Hybrid Phenomenon] /
Yu.V. Chemeteva // Vestnik Volgogradskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriia 2, lazykoznanie, 2022, Vol. 21, No. 1,
pp. 110-118.

Cherniavskaia, V.E. Lingvistika teksta: Polikodovost’, intertekstualnost’, interdiskursivnost’ [Text linguistics: Polycode, intertex-
tuality, interdiscursivity] / V.E. Cherniavskaia. Uchebnoe posobie. Moscow, Knizhnyi dom «LIBROKOM>», 2009, 248 p.
Shchepilova, A.V. Teoriia i metodika obucheniia frantsuzskomu iazyku kak vtoromu inostrannomu [Theory and Methods of
Teaching French as a Second Foreign Language] / A.V. Shchepilova. Ucheb. posobie. Moscow, Gumanitar. izd. tsentr VLADOS,
2005, 245 p.

Adam, J.-M. La notion de typologie de textes en didactique du francais. Une notion dépassée ? / J.-M. Adam // Recherches,
2005, No. 42, pp.11-23.

Adam, J.-M. Types de séquences élémentaires / J.-M. Adam // Pratiques, 1987, No. 56, P. 54-79.

Branca-Rosoff, S. Types, modes et genres : entre langue et discours / S. Branca-Rosoff // Langage et société, 1999, No. 87,
pp. 5-24.

Combettes, B. Quelques jalons pour une pratique textuelle de lécrit /| B. Combettes. Clermont-Ferrand, CRDP-CEFISEM, 1989,
217 p.

Mellet, C., Rinck, E, Sitri, E. Hétérogénéité des textes, hétérogénéité des genres / C. Mellet, F. Rinck, F. Sitri // Pratiques, 2013,
No. 157-158, pp. 47-59.

Werlich, E. Typologie der texte. Entwurf eines textlinguistischen Modells zur Grundlegung einer Textgrammatik |/ E. Werlich.
Heidelberg, Quelle & Meyer, 1979, 140 p.

Sources of illustrative material

Clavel, B. Quand jétais capitaine / B. Clavel. Paris, France Loisirs, 1991, 198 p.

Comment choisir la pastéque parfaite en 5 étapes ¢ https://www.lasantedanslassiette.com/au-menu/articles/com-
ment-choisir-pasteque.html (accessed 02.11.2024).

Courrier pour refuser une invitation, https://es.pinterest.com/pin/25-courrier-pour-refuser-une-invita-
tion--364510163588192905/ (accessed 16.01.2025).

Différents Agrumes : la Liste, https://monde-vegetal.fr/blogs/blog/differents-agrumes (accessed 02.11.2024).

France. 50 itinéraires de réve. Québec, Ulysse, 2017, 209 p.

Hidalgo, C. Les écoliers frangais ont-ils plus de vacances scolaires que les autres éléves européens ? / C. Hidalgo // Le Figaro.
https://www.lefigaro.fr/actualite-france/les-ecoliers-francais-ont-ils-plus-de-vacances-scolaires-que-les-autres-eleves-europ-
eens-20250203 (para foctymna 04.02.2025).

Histoire de la France des origines a nos jours / Sous la dir. de Georges Duby. Paris, Larousse, 2011, 1416 p.

Levy, M. Une fille comme elle /| M. Levy. Paris, Robert Laffont I Versilio, 2019, 365 p.

Petit Futé MAG, Hors-série, 2011, Ne 6 Juillet-aotit, 130 p.

Philips GoGear SA1924. Mode demploi. https://www.modesdemploi.fr/philips/gogear-sal1924/mode-d-emploi?p=12 (accessed
08.01.2025).

Pourquoi le sommeil est-il important pour la santé ? https://www.caminteresse.fr/sante/pourquoi-le-sommeil-est-il-important-
pour-la-sante-11123645/ (accessed 27.10.2024).

Quel est le meilleur fruit pour la santé ? https://www.femina.fr/article/quel-est-le-meilleur-fruit-pour-la-sante (accessed
02.11.2024).

74

OUNOJNTIOTMYECKME HAYKM B MTUMO « Tom 11 « N2 1



H0.B. CrenaHiok

Caeaenusi 00 aBTOpeE:

Crenaniok HOans BanepbeBHa — kanauaar GpuiioIornueckux Hayk, JOLEHT, JOLEHT Kadeapsl (ppaHIly3CKOro
si3bIKa U1l paKyJIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI36IKOB M PErHMOHOBEAEHMST MOCKOBCKOTO FOCYNapCTBEHHOIO YHUBEPCH-
tera uMeHn M.B. JlomonocoBa. Cdepa HayuHBIX 1 NPO(ECCHOHATIBHBIX HHTEPECOB: JIMHTBUCTHUKA TEKCTA, JIEK-
CHKOJIOTHSI ¥ TPaMMaTHKa ()PaHIy3CKOTO SI3bIKa, TECTOIOTHSI.

E-mail: cafryaz@yandex.ru

ORCID ID 0009-0005-5347-9419

About the author:

Yulia V. Stepanyuk — PhD in Philology, is Associate Professor, Associate Professor at the Department of
the French Language for the Faculty of Foreign Languages and Area Studies of Lomonosov Moscow State
University. Spheres of research and professional interests: text linguistics, lexicology and grammar of the French
language, testology.

E-mail: cafryaz@yandex.ru

ORCID ID 0009-0005-5347-9419

LINGUISTICS & POLYGLOT STUDIES - Volume 11 « No.1 75



